Céline COSTANZO
20 impasse du Rieu
84420 Piolenc
celinecostanzo@hotmail.fr
+44 (0)7570 030809
+33 (0)6 03 04 50 40

25 ans	
TRADUCTRICE LITTERAIRE
anglais > français



EXPERIENCE PROFESSIONNELLE

2009 - 2010	Administratrice de l’association la Société des Etudiants Anglophones
Association d’échange culturel entre étudiants français et anglophones de l’Université d’Avignon
2009 	Traductrice de l’anglais vers le français pour le site internet Lingotip.com



TRADUCTION PUBLIEE :

Robert Zaretsky, Albert Camus, Eléments d’une vie ; Editions Gaussen ; Marseille ; 2010


TRADUCTIONS POUR MEMOIRE DE MASTER 2 :

Ama Ata Aidoo, « Other Versions », No Sweetness Here; Longman African Classics ; Harlow ; 1993.

Megan Whalen Turner, « Leroy Roachbane », Instead of three Wishes ; HarperCollins Children’s Books ; New York ; 2006



FORMATION

2010	Master professionnel Spécialité Traduction Littéraire (B) -  Université d’Avignon	
2008 	Licence d’anglais (Langues, Littératures et Civilisations Etrangères) - Université d’Avignon	     
2004	Baccalauréat scientifique


LANGUES 

· 
· Français : langue maternelle
· Anglais : courant
· Italien, Espagnol : intermédiaire
· Russe : débutant



INFORMATIQUE

2007	Certificat Informatique et Internet (c2i) (TB)


· Maîtrise de la suite Office 2007 (Word, Excel,        Power Point)
· Maîtrise du logiciel Antidote
· Travail sous Windows 7 (notions sous Mac et Linux)
· Création de pages html simples



DIVERS

· 
· Cinéma fantastique, littérature jeunesse, jeux vidéo
· Danse, yoga.

